TRANSLATIONS

October 28, 1921,
@

Honorable Antonio R. Barcelo,

President of the Unionist Party and

President of the Senate,

San Juan, Porto Rico,

My dear friend:- '

If it was not for the high political charact-
er of the matter of which.I am about to write, I would abstain
to send you this detailed information of the case; but I feel
that in my capacity as a utidonist and as a Porto Rican, it is
my duty to give to yuu, as Presidént of the Senate and as
President of the Unionist Party, who had to do with my appointe
ment to the position which I now hold in the Govermment of my
country, of the occurrances which wema the “asis of this letter
and which took place ietwoon_the Governor of the Island and the
undersigned, in taking up a matter of government, _

I was in Utuado on the 26th of October directe
ing the campaign against the appearance of the typhoid fever and
from there I was called by telephone by the Military aide of the
Governor at the request bf‘the latter for a personal interviewe

By ariangdment, said interview was hid on the 27th instant, at
11200 A. Mo



After informing him of the satisfaotory state of
the.Publio Health, as regards the bubonic plague and after
~informing him of the work done in Utuado as regards the
typhoid fever, the Governor apparently very much worked up,‘
asked me if I had made a list of appointments, I answered that
it was true and then, in a tone of reprimend, he stated that I'
was the only head of Department that did not consulted appointe
ments with himj that the Law required that all such appointments
be submitted to him for his approval and that altho I was a
"good fellow", I was yielding to the influence of political
leaders, "

liis tone of voice was so intemperate that I felt it
was my duty to demand from him more courtesy in his manner with
me and I assured him that I could explain and justify Qy acting

in the mattere

| I stated bhhen that I had made the appointments of
Insﬁectors of sanitation in accordance with the Civil Service
Law, with which requirement I had complied and f had not submite
ted them to the approval of the Governor because the Law did not
rgquired ite ‘

He then showed me Article 26 #f the Sanitation Law, N
which establishes the requirement of the approval of thoGﬁ&érnaw
or for all those appointments, and then I informed him that such



article was repealed by the Municipal Law, He invoked the
authority of the Attorney General with Wwhom he had consulted

and I replied that the Attobney General could have bheen mistaken,
as in that case, for example.

He then asked me whi I had appointed a brother of a man
whom he had dismissed from office (referring to Mr. E, Torres
Monge)e I informed him that I did not kmow that Mr. Torres Monge,
appointed by me, was a brother of the one which he had dismissed
as Secretary of the Municipal Court of San Juan and that I have
appointed him because he was holding an office of Sanitation in
the Municipality of Camuy. I had sent him to Aguadillé. '

The Governor then stated his will that no independen
tista should be appointed and, furthermore, that he was opposed
that the Republiqpns be not taken into account, I informed him
that I had appointed all those eligible found in the registry of
the 01&11 Service Commission for the position of Inspectors of
Sanitation, without rogqrh to their political affiliation, and
that of them, a good number were republicans. That as regard
other positions, in the absence of eligible in said Registry, I
had appointed competent persons qf whom I had received pood informe
ation of officers in the Services that it was natural that I should
prefor union}sts for these positions because they would help better
for my success, as I could not expeect, logically, the same thing

from my political enemies, I fWformed him that that was my policy



and furthermore, that I had respected in their places all Honest
and efficient officials, vhom I have found in the Departmenﬁiwhen
I took charge of the same, even if they were republicans. But if
I have to appoint new employees 'and had to respond exclusi%ely to
my will, I would appoint efficient unionists who would be iﬁyal to
mee ' \‘} ’

I had to repeat this several times inasmuch as he 1nsi9t¢
ed in asking me if I would appoint republicans, .f

The Governor insisted that I should hé&e taken to himiﬁhe
list of apjointments for h;m to go over them with Messrses Huyke énd
Mestre, who knew more of polities than I, I replied that neither
Mr. Mestre nor Mrs Huyke vere in better conditiom that I to judge
of the necessities of the Sanitation Serviece nor of the capacity
of the persons for such servicee.

And finally, I made him know that I would not continue
in the office of Commissioner of Health of Porto Rico if I was not
clothed with all the auﬁhority and all the consideration and all
the prestige due to samés This ended the interview.

I do not doubt that yow will appreciate in all its value
and reaching this happening and I au‘horize you to make use of this
letter at any time when jou should deem it convenient.

I remain, with due respect and consideration

Your affectionate friend,
(Sgds) Doctor Alejandro Ruiz Soler,



